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希伯来书第十五讲：麦基洗德超越利未支派的祭司(来 7:1-10) 

I. 结构 

1 节和 10 节是          

1-3 （希腊文是一句话，γάρ for 开头，解释来 6:20） 这麦基洗德就是撒冷王， 

4（     观察麦基洗德的伟大）你们想一想…这人是何等尊贵呢！ 

5-6 （解释第 4 节，μέν… δέ: 一方面，另一方面；    ）那得祭司职任的利未子孙...  

7 (插入语，解释第 6 节) 从来位分大的给位分小的祝福，这是驳不倒的理。 

8 （对比两种接受十分之一的人）在这里收十分之一的都是必死的人； 

9-10（希腊文是一句话，     1-10）并且可说那受十分之一的利未，也是借着亚伯拉罕纳

了十分之一。  

II. 大纲 

 

 

III．大概念 

 

 

问题： 

回答： 

IV．翻译和解释 
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1 这麦基洗德就是撒冷王，又是至高神的祭司，本是长远为祭司的。他当亚伯拉罕杀败诸王回

来的时候，就迎接他，给他祝福。  

γάρ for 解释来 6:20，耶稣为什么照着麦基洗德的等次成了永远的大祭司 

1-3 腊文是一句话；主句是什么？                       （希腊文在 3 节的句尾） 

撒冷：耶路撒冷 

又是至高神的祭司：亚伯拉罕所敬拜的神，强调神的超越性 

给他祝福：祭司的祝福（创 14:17-20） 

为什么要杀败诸王？                            杀败了几个王？ 

2 亚伯拉罕也将自己所得来的，取十分之一给他。他头一个名翻出来就是仁义王，他又名撒冷

王，就是平安王的意思。  

自己所得来的：everything 战利品 

取十分之一给他：承认麦基洗德的祭司职分，向神      

头一个：first of all 首先，从叙述到       

名翻出来：by translation of his name 被动语态分词，他的名字被翻译出来 

仁义王：麦基洗德由两个希伯来字组成：王和公义，以公义     的王 

他又名撒冷王，就是平安王的意思：and then also king of Salem, which is king of peace

（NASB）  其次，他也是撒冷王，即，平安王；他的统治带来      

弥赛亚也是平安王（赛 9:6）和公义王（来 1:8-9） 

3 他无父、无母、无族谱、无生之始、无命之终，乃是与神的儿子相似。  

为什么讲这句话？不像利未人的祭司，麦基洗德没有祭司的      
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他无父、无母、无族谱：Without father, without mother, without genealogy（NASB） 

解释这三个字的      是最后一个字，这个字进一步阐述了前两个字的意思-- William Lane 

他的父亲，母亲和家谱是     的—William Lane  

圣经在他的家谱上保持     ，这种     也是神所默示的 

无生之始、无命之终：分词短语，圣经       他的出生和死亡，以及他祭司职分的开始和终

结；解释主句“                 “ 

乃是与神的儿子相似：but made like the Son of God  完成时被动语态分词，被神使像神的

儿子，被神使预表神的儿子，但不是神的儿子 

本是长远为祭司的：he remains a priest forever （CSB），主句，意译诗 110:4，与神的儿

子相似体现在长远为祭司 

麦基洗德到底是谁？一位               ，认识真神，      基督 

4 你们想一想，先祖亚伯拉罕将自己所掳来上等之物取十分之一给他，这人是何等尊贵呢！  

你们想一想: Now observe 命令动词 

这人是何等尊贵呢：how great this man was 感叹句！这人多么伟大（高贵）！ 

命令动词+感叹句，引起读者的注意 

麦基洗德的伟大体现在哪里？ 

先祖亚伯拉罕将自己所掳来上等之物取十分之一给他：to whom a tenth Abraham gave of 

the choicest spoils of war, the patriarch 

十分之一      为了强调，最好的献给麦基洗德 

5 那得祭司职任的利未子孙，领命照例向百姓取十分之一，这百姓是自己的弟兄，虽是从亚伯

拉罕身中生的，还是照例取十分之一。  
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5-6 解释第 4 节；5 节解释利未人收取十分之一的原因（民 18:21-24） 

得：receive 接受，      接受祭司的职任，分词做定语修饰利未子孙 

领命：have a commandment in the law  律法中有一条命令，按照律法有一条命令 

百姓：弟兄， 接受十分之一的和给十分之一的人都是亚伯拉罕平等的后代 

6 独有麦基洗德，不与他们同谱，倒收纳亚伯拉罕的十分之一，为那蒙应许的亚伯拉罕祝福。  

μέν… δέ: 另一方面，从语意上讲比第 5 节          

不与他们同谱：But the one whose genealogy is not traced from them （NASB） 

分词表示让步状语从句，      不与他们同谱，不是利未的后代，而是亚伯拉罕同时代的人 

倒收纳亚伯拉罕的十分之一，为那蒙应许的亚伯拉罕祝福：麦基洗德的身份     亚伯拉罕 

为亚伯拉罕祝福：blessed him 祭司正式的祝福，完成时，表示     的影响 

蒙应许的：蒙神应许（来 6:13-20）；如果亚伯拉罕在战斗中被杀，应许将不会实现。 

7 从来位分大的给位分小的祝福，这是驳不倒的理。  

插入语，解释第 6 节麦基洗德为什么有资格为亚伯拉罕祝福 

从来：Without a doubt 毫无疑问。 位分：身份，地位，等级 

8 在这里收十分之一的都是必死的人；但在那里收十分之一的，有为他作见证的说，他是活的。 

对比两种接受十分之一的人 

在这里收十分之一的都是必死的人：利未支派的祭司，死亡的结果是祭司职任     另一个人 

有为他作见证的说，他是活的：one who is being testified that he lives 被动语态分词 

他被圣经做见证；圣经          基洗德的死亡（7:3；创 14:17-20），预表基督永远活着做

大祭司（诗 110:4） 

9 并且可说那受十分之一的利未，也是借着亚伯拉罕纳了十分之一。 
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希腊文是一句话，      这段 

并且可说：One might even say，不是严格按照     说 

利未：利未支派的祭司 

也是借着亚伯拉罕纳了十分之一：亚伯拉罕代表他的后代利未向麦基洗德纳了十分之一，因此

麦基洗德      利未支派的祭司。 

10 因为麦基洗德迎接亚伯拉罕的时候，利未已经在他先祖的身中。  

因为：利未支派的祭司向麦基洗德纳了十分之一的原因 

利未已经在他先祖的身中：for he was still in the loins of his father 利未当时尚未出生 

V．应用 

1. 被神祝福后以      回应 

2. 以基督为中心的解经--      解经（创 14:17-20，诗 110:4） 

3．不要忽略      圣经（提后 3:16） 

4．既有    ，又有热（罗 10:2） 

“人被造明显是为了思想；那是他的尊严和价值；他的整个     就是按他所应该的去思想“ 

—帕斯卡 

“如果福音派真正被视为基督教的将来，那是因为        都被重视和鼓励。如果我们忽略

思想的生命，我们的外邦文化将淹没我们。“ 

—阿里斯塔尔·麦格拉斯/Alistar McGrath 


